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Per un amante del buon popolo della Gran Brettagna [Sir MATTHEW DECKER] ) . 

London 17-43. 
& atee [once more] laid to the root of the tree. Published for the. universal benefit 

of mankind and dedicated to the landholders of the British dominions. By a 
friend to truth and the Christian religion. A supplement on taxes in general on 
British sugar (La scure messa [un'altra volta] alla radice dell'albero. Pubblicato 
a beneficio universale del genere umano e dedioato ai proprietari fondiari dei 
dominii britannici. Da un amico della verità e della religione cristiana. Supple-
mento alle imposte in generale sullo zucchero inglese). London 1743. 

The state of our wool and woollen trade rewiew'd. Wherein some objections to the 
grasier's advocate are oonsider'd, etc. (Esame dello stato della nostra lana e del 
nostro commercio della lana. In cui si considerano alcune obbiezioni al patrooi-
natore dell'allevatore di bestiame). London 1743. 

An essay on the causes of the decline of the foreign trade, consequently of the value 
of lands of Britain and the means to restore both (Saggio sulle cause della 
decadenza del commercio estero, e conseguentemente del valore delle terre della 
Brettagna, e sui mezzi per ridar loro nuovo vigore [di RICHAEDSON- O DECKER]. 
Cominciato nell'anno 1739). London 1744. 

A serious address to the proprietors of tlw publiek funds, occasioned by several late 
schemes for reducing their interest or subjecting them to taxes, in which the 
rights of publiek creditors are explained and asserted, their just claim to cm 
exemption from taxes fully demonstrated, etc. Humbly submitted to the consi-
deration of the members of the House of Commons (Serio appello ai proprie-
tari dei fondi pubblici, originato da parecchi recenti progetti per ridurre il loro 
interesse o colpirlo con imposte, in cui si spiegano e si sostengono i diritti dei 
creditori pubblici, e si dimostrano i loro giusti titoli a essere esentati dalle 
imposte. Umilmente sottoposto alla considerazione dei membri della Camera dei 
Comuni). London 1744. 

Considerations against laying any new duty upon sugar wherein is particularly 
shewn that a new imposition will be ruinous to the sugar Colonies (Considera-
zioni contro l'imposizione di qualunque nuovo dazio sullo zucchero, in cni si 
dimostra particolarmente che una nuova imposizione rovinerà le Colonie produt-
trici di zucchero). London 1744. 

«Pro commodo regis et populi ». Publiek funds for publiek service by raising three 
millions of money, or a million and a half with ease and ability, without 
charge of collecting, or affecting land, or trade, or burdening tax upon tax. In 
an appeal to the impartial and common understanding of all mankind («Pro 
commodo regis et populi». I fondi pubblici per il servizio pubblico, ossia il 
modo di raccogliere tre milioni o un milione e mezzo con facilità e destrezza, 
senza spesa di esazione e senza colpire la terra od il commercio o affastellare im-
posta su imposta. Appello al comune ed imparziale giudizio di tutto il genere 
umano). London 1744. 

The state of the sugar trade; shewing the dangerous consequences that must attend 
any additional duty thereon (Lo stato del commercio dello zucchero; dimostra-
zione delle pericolose conseguenze che debbono risultare dal colpirlo con qual-
siasi altro dazio). London 1747. 

Reasons grounded on facts shewing that a new duty on sugar must fall on the 
planter, and that a new duty will not certainly encrease the revenue (Ragioni 
fondate sui fatti, le quali dimostrano che un nuovo dazio sullo zucchero deve 
cadere sul piantatore, e che non aumenterà certamente l'entrata). London 1748. 

Considerations upon a reduction of the land tax (Considerazioni su di una riduzione 
dell'imposta fondiaria [per ROBERT NUGEXT]). London 1749. 

A brief essay on the advantages and disadvantages which respectively attend 
France and Great Britain with regard to trade. An appendix containing a 


